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NIHFBO-KOMHITUBHI AOCHIMKEHHSA MOBHUX OAUHULIb
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OCOBJINBOCTI KOHIENTYAJBbHOI PEAJII3AIIIL
AHTJINCHKUX MIPUKMETHUKIB BIG I LARGE

CrarTs npHCBsSYCHA TOCTIIHKSHHIO 0COOIMBOCTEH KOHIIENTYalbHOT peatizallii aHrIiHChKUX NPUKMETHHKIB big i large muisxoM KOTHITHBHOTO
MOJICIIOBaHHS CTPYKTYP 3HAHHS, IO NIE€PEJAIOThCS HUMH.
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Mooycu.

Anapycs A.®@. Oco0eHHOCTH KOHUENTYAIBLHOH peajJH3alMd AHIJIMICKMX npuiarareabHbIX big m large. Cratbs mnocpdiieHa
HCCIEOBAHUIO OCOOCHHOCTEHl KOHIENTYalbHOH peanu3aly aHIVIMHCKUX INpHIaraTelbHBIX big u large myTreM KOTHHTHBHOTO
MOJIEJIUPOBAHUS CTPYKTYP 3HAHUs, IEPEJABAEMbIX HUMU.
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Andrus A.F. Conceptual Realization Peculiarities of English Adjectives Big and Large. The article represents a linguocognitive
peculiarity study of conceptual space rendered by English adjectives big and large as well as establishing typical contextually specified
differential characteristics that emerge from concrete conditions of their speech functioning.

Keywords: semantic-cognitive method, conceptualization, concept, conceptual world model, conceptual analysis, conceptual realization,
modi.

Merta cTaTTi — onucaTé 0COOIMBOCTI KOHIICNITYa bHOI peai3allii CHHOHIMIYHUX TPUKMETHUKIB big 1 large
3a JOMOMOrOI0 KOTHITUBHOTO MOJEJIOBAHHS CTPYKTYP 3HAHHS PO iX CUTYaTHBHO 3YMOBJICHI 3MiCTOBiI O3HAKH B
aHTJIOMOBHIN KoMyHiKaIii. JlocITHEHHS ITOCTABJICHOI METH Tiepe0adac BUKOHAHHS TaKMX KOHKPETHUX 3aBAAHD:

® JIOCTIITUTH CEMAHTHYHY PEINPEe3CHTAIlil0 aHTIHCHPKUX CHHOHIMIYHMX NPHUKMETHHKIB big 1 large muiaxom
aHaJli3y CIIOBHUKOBHUX Ac(iHILIH;

® BISIBUTH CTPYKTYPY IX KOHLENTYaJIbHOTO IPOCTOPY;

® pO3pPOOUTH METOAMKY aHalli3y KOHUENTYaJbHOTO IPOCTOPY, XapaKTEpHOro Uil JOCHIKyBaHUX
a1’ EKTUBHUX OJIMHHLIb.

006’€KTOM TTOCTIKEHHS € KOHIIETITyaJbHII MPOCTip 9acTO BXXMBAHWX CHHOHIMIYHHX MPUKMETHUKIB big i
large y cydacHil aHTJTIMCBHKIN MOBI.

IIpeameTom HayKOBOTO aHaiizy poOOTH € OCOOIMBOCTI Ta MOPIBHIBHO-31CTaBHA XapaKTEPUCTHKA MOAYCIB
KOHIICTITYaJILHOTO TPOCTOPY OJM3BKUX 3a 3HAYCHHSM CHHOHIMIB big 1 large, sKi ITO3BOJISIOTH TPOCTECHKUTH
CYTHICTh 1 TJIMOWHY TOMIOHOCTEM Ta BIAMIHHOCTEH MK 3HAYCHHSIMH, 3a(iKCOBAaHUMH B aHTJIOMOBHHX
JIEKCUKOTpadiuHUX JKepenax, 1 KOHTEKCTHO 3yMOBICHUMH 3MICTOBUMH O3HAKAMHU.

AKTyaJbHUM O00’€KTOM Cy4YacHHX JIHIBICTHYHHMX JOCHI/KEHb € PO3YyMiHHS METOLYy SK TpPOLEeIypH
IHTepIpeTallii, sika IPYHTYETHCS Ha HAsIBHOCTI BUX1THOTO 3HAHHS. KOTHITHBICTH HEOHOPA30BO 3BEPTAIN yBary Ha
T€, M0 METOJl CEMaHTHKO-KOTHITUBHOTO JOCHIDKEHHS [oloMarae 3'ICyBaTH il HAOYHO MPOJEMOHCTPYBATH
CHHOHIMIYHI BIAHOILICHHS, IO BUHUKAIOTh MK PI3HUMHU MEHTaJdbHUMH cTpykrypamu [[lomoxxun 2008; Ilomosa
2007; Cenipanosa 2007]. Mloro roJoBHO0 METOK € PEKOHCTPYKIIsl KOTHITHBHHX MEXAHI3MiB iHIMBiIyanbHOI un
KOJIEKTUBHOI CBITOMOCTI, SIKi OIIOCEPEAKOBYIOTh (DOPMYBaHHS ¥ YITOPSIAKYBaHHS 3HAHB PO 00’ €KTH MIMCHOCTI Ta
pe3yabTati peduekcuBHoro gocsiny [CeniBanosa 2007, c. 49].

OpHak, SKIO 3arajibHi NPUHOMIN KOHLENTYaJBHOTO aHalli3y BHU3HAuU€HI, TO KOHKPETHI METOIUKH
JIOCTiKeHHST (DaKTHYHOIO MaTepialy MpoAOoBKYIOTh po3poodisarucs [JKadorurcbka 2005; Konecuuk 1996; Lakoff
2003]. 3acTrocyBaHHS METOAY KOHIIENTYaJIhHOTO aHali3y, PO3pOOJICHOTO Y pyClli KOTHITUBHOI CEMaHTHKH, SKA €
NPIOPUTETHUM HANpsIMKOM y Cy4acHid 3apyOiKHIM 1 BITUM3HSAHIM KOTHITUBHIM JIHrBiCTHLI, TNOB’s3aHe i3
JTOCITIDKECHHSM CEMaHTHKH MOBHUX oauHUITL [KyOpskosa 2004, c.14; Paxumuna 2000, ¢.347] y cmiBBiZHONICHHI iX
13 MEHTaTbHUMHU CTpyKTypamu. OO0’€KTOM KOHIICNITyaJlbHOTO aHali3y y MeEKax KOTHITHUBHOI CEMAHTHKHA €
3HA4YCHHSI, K1 MepPearoThCsl OKPEMHUMH CIIOBAMH, CIIOBOCIOIYYECHHIMH, THIIOBUMH MPOIIO3HULISMH Ta peati3auisiMu
X y BUIJIZ KOHKPETHUX BHCJIOBJIIOBAaHb, a TAKOX OKPEMUMH TeKCTaMu, TBopamu [ Bemxunosuu 2006, ¢.92].

3ayBaXMMO, IO aKTyawi3alis KOHIENTYAIbHHX CTPYKTYpP TPOCTSKYETHCS Y TEBHIA CHUTYyaIlli 3MiCTOBHX
CKJIaJHHKIB, 5IKi B KO)KHOMY 3 TEKCTOBHX (pparMeHTiB BUCBITIIOIOTH TilbkH NeBHY yacTuHy KII npukmetHukiB big i
large. Peanizauisi BCi€l CTPYKTypW AOCHiAKYBaHOTO MPOCTOPY B OJHOMY TEKCTOBOMY ()parMeHTI HE MOXKIIUBA,
OCKUTBKHM B JIYyMIIl IIOpa3y CIUIMBAIOTH JIMIIE Ti KOHIENTYaldbHI CKIATHUKH IEBHOI MEHTAJIBHOI OIMHUIN, SKi €
peleBaHTHUMH JJI MOBIIA B KOHKPETHIH curyartii. [{eff HalBa)X TUBIIIHI 1711 MOBIT ()parMeHT 3MICTy KOHIICTITY
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MOYKHa PO3TJISLIATH SIK (hoKyC y8azu 1 K BUCBITIEHY YaCTHHY KoHUeNnTy. [Ipu npoMy HaiiBaskiuBinty iHdopmaito
MO>KHA TaKOX PO3TIBIIATH 1 K npoinvosarny, CIUPAIOYNCHh HA pO3MEKyBaHHS npodimto i 6a3u 3a P. Jlenekepom
[Langacker 2001, c.145], T00TO0 Ododamxoso nidceiueny Ha T aKTyai3oBaHOi CTpykTypu. llpodimizaris €
BapiaTUBHOIO PEMpPE3EHTALlIEI0 KOHLENTY B acOLiaTMBHOMY TMIOJIi iHAWBiAA, SKWU BHABISAE B KOHLENTI abo
MPUIICYE WOMY A0MaTKOBI 4 HOBI BiactuBOCTi [IIpmxompko 2008, c. 110]. BucBiTieHHS OXHHMX CKIIaTHUKIB
HEOJMIHHO TTOB’s13aHe 3 MpuxoByBaHHAM iHIUX [Kovecses 2002, ¢.80]. O6pa3HO KaKydH, ¥ KOKHOMY TEKCTOBOMY
(parMeHTi 3a IOMOMOTo0 BepOalbHUX 3ac00iB BHCBITIIOETHCS OJUH/ KibKa acleKTiB W 00’ €KTHBYETHCSI OJTUH/
KiJlbka KOHTYpPiB KOXHOTO 3 KOHIENTIB big i large. IX mimicHuil MOpTpeT MOXHA MPEJCTABUTH, 3BIiBII B OJHY
PEKOHCTPYHOBAHY CTPYKTYPY BCl i1eHTH(IKOBaHI KOHTYPH.

KorniTuBHHMI mpoliec BHCBITIEHHS — BifOip pelieBaHTHUX y TIEBHOMY KOHTEKCTI KOHLENTYaJbHUX
CKJIQJIHAKIB MEHTAJIbHOI OJMHUIIl — CHIBBIJHOCUTHCS 3 BIACHE JIIHTBAILHUM MPOIECOM RIOMPUMYBAHH CeM
[TTomroBa 2007, ¢.7-9]. OcTanHiii BupaxaeThcs y BepOaIbHIN eKCIUTIKAIll CEMU aKTyaTi30BaHOTO y TEKCTi CJI0Ba 49U
cioBocrionydeHHs. [Ipu 1moMy TyONIOEThCS aKTyaldi30BaHAa ceéMa M BECh aKTyaJIbHHM CMHCI 1HIIOTO CIIOBa: As
Billy explained it, the room was so big that when you wanted to talk to one another you had to scream to be heard
and he was a little hard of hearing as it was so long [BNC, big, A59 1296]. 3a 101TOMOTO0I0 CIIOBOCITOJIYICHHSI d
big room no unuTada qOHOCUTKCS iH(OPMAITS TTPO HASBHICTH HE TITBKH BEMHUKOI KiMHATH. [IpodinsoBaHUM Y HEOMY
e xonnent JOBXKHUHA, ockinbku Ha BepOalbHOMY piBHI ceMa "MOBruil" NMpUKMETHUKA big EKCIUTIKYEThCS 3a
noriomororo cioBa long. He was a big man — about six feet seven inches tall — and his years as a coachsmith had
given him a body that was all muscle with not an ounce of fat [BNC, big, B22 1391].V HaBeneHOMYy TEKCTOBOMY
(¢parMeHTi mpodiTEOBaHO TaKi KOHUENTYaJbHI CKJIAQAHWKU MPHUKMETHHKA big, AK Gucokuii 3picm Ta Mm'sasucma
cmamypa. llepinii BepOani3oBaHHI 32 TOMIOMOT0I0 KUIBKICHOTO TIOKa3HUKA BHCOKOT'O POCTY — Six feet seven inches
tall, a npyruit — a body that was all muscle.

AHAJIOTIYHO KOHIIENITYalbHI CKJIQJHUKH TPUKMETHHKA [arge BepOalli3ylOThCS Yy TaKOMy, HaIpHKIa,
uTrocTpaTuBHOMY Matepiani: A large man in every way, he was tall and broad-shouldered; bellicose when fondest,
hearty when not [BNC, large, CRE 2341]. fIk 1ie BUIHO 3 HaBEICHOTO BHUIIE IPUKJIAay, IPUKMETHUK [arge y pasi
XapaKTEPUCTHKH 30BHINTHOCTI YOJIOBIYOi CTaTi 00’ €KTHBYE YSBJICHHS MPO YOJIOBIKA BUCOKOTO POCTY 3 IMHPOKUMHU
TUICYMMa, 110 MiATBEPAKYETHCA 3a IOMIOMOTrolo JiekceM fall ta broad-shouldered.

OpeiimMu, SIKi CTPYKTYpPYIOTH YSIBICHHS MOBIIIB PO MPUKMETHHUKH big 1 large, ckiagaloThes 3 poseli Ta ix
os3nax (CTaTHYHUX YW nuHaMigHuX). Poii — e y3arajdpHeHI W THII30BaHI YSABIEHHS IPO TPEAMETH, IO
XapaKTepu3yloTh aHali30BaHi MpUKMeTHUKH. CTaTH4HI Ta JMHAMI4HI O3HAKM — Yy3arajJbHEHI W THIi30BaHi
VSIBICHHA TIPO BJIACTHBOCTI NPEAMETIB, SIKUMH 1X HAAUISIOTH aa’€KTHBHI oxuHuui big 1 large: The two most
important areas to be considered when setting up with big fish, which can grow to a length of four feet, are the
aquarium and filtration [BNC, big CLT 395]. ¥ HaBeneHOMY TEKCTOBOMY (hparMeHTi CIOBOCIONYUYCHHS big fish
00’€KTUBYE YABJICHHS PO BEJIHKI 3a po3MipoM prubu. HaouHo-o0pasHi ysBIEeHHS PO Te, 10 Li 1 M MoAiOHI iCTOTH
XapaKTepU3yIOThCS 3HAYHUM BHMIPOM Y JIOBXKMHY, aKTyajli30BaHi Ha BepOaJbHOMY piBHI 3a OIIOMOTOIO
cioBocrionydeHHs a length of four feet. Cimparodnch Ha CEMaHTHYHI Ta CHHTAKCHUYHI 3B’S3KHM MDK CIIOBaMHU Ta
CIIOBOCHOIYYCHHIMH, SKi aKTyali3ylOThb NPHUKMETHUK big Ta MPOQIIIOI0Th HOro KOHUENTYalbHUH CKIaJHHUK
JOBXHNHA B 1bOMy KOHTEKCTi, MU MOXXEMO IpPEICTABUTH iACHTU(PIKOBAHUH KOHCTUTYCHT Y BUIJISIII TaKOTO
(hpeiiMa: poJti: pubu; TMHAMIYHI 03HAKU: 1063008CHI 20PU3OHMATLHUL BUMID MINA.

Ockinpkyu OCHOBHA c(epa 3HAYCHb, SAKI 3a3BHYUAll BIAHOCATH 10 OIIIHHHX, ITOB’s3aHa 3 O3HaKaMu "mooOpe/
norano" [Boned 2002, c.8], 10 KOHIENTYalbHOTO MPOCTOPY NPUKMETHHUKIB big 1 large MU 3apaxOByeMO 3arajibHy
MMO3UTHUBHY YW HETAaTUBHY OIIHKY. [lo3WTHBHA UM HEraTWBHA OIliHKa MOXE BepOai3yBaTHCs SK SKCIUTIIMTHO 3a
JTOTIOMOTOI0 MOBHHX OJIMHHIIh, SIKI HEIBO3HAYHO BKAa3yIOTh HA XapaKTep OIlHKH (HANMPUKIAI, y CHOJyYCHHI 3
IMEHHUKaMU favour, help, support 3MIACHIOETbCS TTO3UTUBHE OLIIHIOBAHHS, a 3 JIEKCeMaMu evil, mistake, danger —
HEeTaTHBHE), TaK W IMILTIUTHO (Yepe3 BUOip TOUKU pedepeHIii A1 ONUCy MEeBHOI CUTYallii).

Buxonsun 3 Takux MipKyBaHb, iIeHTH(]IKAIiI0 TO3UTHBHOI Ta HETATUBHOI OIIHKY PUKMETHUKIB big 1 large
HOCISIMH Cy4YacHOi aHIJIIHCHKOI MOBM MM 3IIMCHIOBAIM 3a JONOMOTOI0 THX MPUKIANiB, y SKHX LS OILHKa
EKCIUTIIMTHO BUpaXeHa, Hanpuknan: Mom, being really grateful, says I'm a big help to her now that she and Dad
are divorced [BNC, big KRT 7815]. YV nHaBeneHOMy TEKCTOBOMY (PparMeHTI 3a JOIIOMOTOIO0 CIIOBOCTIONYUYEHHS d
big help akTuBI3y€ThCS YSIBIEHHS TMPO 3HAYHY JOTIOMOTY JIIO/IMHI, sIKa mepe0yBa€ y MPUTHIYEHOMY CTaHi depes
posnydenHs. BepOanizanist 3HaHp TpO Te, IO Taka JOMOMOIa OLIHIOETHCS MO3UTHUBHO, 3/IHCHEHA 32 JOTOMOTOI0
JIEKCeMH grateful, sika eKCIUIIKY€ BASIHICTH 3a JOOPOTY.

Pe3yabTaTH MOCTIDKCHHS WIiATBEPIDKYIOTh HAIIy TiMOTE3y MpO Te, IO CTPYKTYPH CBIIOMOCTI Ta
KOHILIENTYyalli3alil MpoCcTOpy 3ajeKaTb HE TUIBKM BiJ TOTO, SIK CIOPUIMAETHCS JIIOAMHOIO TOW UM iHIIMK 00 €KT,
CHUTYyalis, IpoLeC YW SBHUILE HABKOJHUIIHBOI AIHCHOCTI, a # HE MEHIIOI0 MIipOI0 — Ky CaMe 3MICTOBY O3HaKy
MOBEIh BUIUIIE SK HAWBAKIWBINTY y KOHKPETHIM CHTYyaIlii CHimKyBaHHsA. KoHIenTyamizamisi MOXe CIyryBaTH
BUSIBIICHHIO JMCTUHKTUBHUX O3HAK THX IMPHUKMETHHKIB, peepeHTaMH SKUX € OUIbII cepeqHbOrO PO3Mipu UM
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BEJIMYMHHU 4OT0-HEOY b, 0 PIKCYIOThCS Y JIEKCUKOrpadidyHUX JHKepenax K B3aeMo3aMinHi. KoMruiekcHu aHani3
KOHIIEITYaJIbHOTO MPOCTOPY NMPUKMETHHUKIB big 1 large TakoX MPOJEMOHCTPYBaB, IO KOXKHA 3 JOCIHIKYBaHUX
MOBHHX OJUHHIIb € HOCIEM SIK CHUIBHUX, TaK 1 BiMIHHHX IPOCTOPOBUX KOHIICINTIB, KA TiIBKU 1 BIACTHBOIO
KOHIICTITyalTi3aIli€lo JiHCHOCTI BiIoOpakae WieHyBaHHS 00’ €EKTHBHOTO CBITY 1HIUBIIOM.

IlepcneKTHBOIO TIOATBITIOTO AOCTiKEHHS 3 00paHOoi B poOOTI TeMaTHKHA MOKE OyTH TOTINOJICHUHA aHaTi3
KOHIICTITYQJIBHOTO TIPOCTOPY HE TIIBKH IHIMUX IMapaMETPHYHUX MPUKMETHHUKIB CY9acHOI aHTIIIACHKOI MOBH, aie i
OJIMHUIIb, SKI HAJEKATh JI0 IHIIMX YaCTUH MOBH, IO JAaCTh 3MOTY YTOYHUTH X CHIIBHI PUCH Ta BiMIiHHI O3HAKU
(hyHKI[IOHYBaHHS Yy PI3HOMAHITHUX KOHTEKCTaX. 3alpOINOHOBaHA B CTATTI METOJAWKA JIHTBOKOHIICTITYaJbHOTO
aHajizy Moke OYTH TaKO>XK BUKOPHUCTaHA y TOCHIKEHHI 1HIITUX MOB.
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BAJIABAH 0.0.
(Mapiynonscokuii depocasnuii yHigepcument)

EKBIBAJIEHTHICTD META(I)OPI/I‘IHO-AKCIOJIOFI‘:[HOj KOHHEH:FOCtl)EPI/I 3
CEMIOTUYHUM INPOTUCTABJIEHHSIM YHCTHH/BPY/THHH
(HA MATEPIAJII AHIJITMCBKOI, ®PAHITY3bKOI, POCIMCHKOI TA YKPAIHCBKOI MOB)

CrarTs NpHUCBAYEHA OIKCYy MeTa(opHIHO-aKCIONOTIYHOI KOHIENTOochepr 3 CeMIOTHYHHM IIPOTHUCTABICHHAM yucmuil/Opyonuti B
AHIJIHCHKIH, (paHIly3bKill, pociliChKill Ta ykpaiHCEKilt MOBax. Bu3HadeHo, mo MeTadopHIHO-aKCioIOTi4HA KOHIENTOC(hEepa 3 CeMiOTHIHIM
MIPOTUCTABIICHHAM YHCTHI/OpyIHHI BITHOCUTHCS IO €KBIBAJEHTHOTO TUITY MeTa(h)OPHIHNX KOHLENTOC(EpP y BCIX BUIE3a3HAUCHUX MOBAX.
Kniouosi cnosa: memaghopuuno-axcionoeiuna konyenmocgepa, inmepakmusHa kamezopis, gpeim, cybgpeiim, exgieareHmHuicme.

Banaban E.A. DKBMBAJIGHTHOCTb MeTa()OPHYHO-aKCHOJOTHYECKOHl KoHIenTocdepbl ¢ CeMHOTHYECKHM NPOTHBONOCTABICHHEM
yucmulil/zpasHelit (Ha MaTepuajie aHIJINHCKOro, )paHIy3CKOro, pyccKoro M yKpamHCKOro si3bIkoB). CTaThs IOCBSILEHA ONUCAHHIO
MeTaOPUIHO-aKCHOJIOTHIECKOH KOHIENTOoC(hepsl B aHITHHCKOM, (DpaHIy3cKOM, PYcCKOM M YKpPaMHCKOM s3blkax. OmpeneneHo, d9To
MeTaOpUIHO-aKCHOJIOTHYECKass ~ KOHIlenTocdepa ¢  CEMHOTHYECKMM  IPOTHBOIIOCTABICHHEM  YUCHMIBIL/ZPA3HbILE ~ OTHOCHTCS K
SKBUBAJIEHTHOMY THITy MeTa(OpHYHBIX KOHIENITOC(Ep BO BCEX BHIMICYKAa3aHHBIX S3bIKAX.

Kniouesvie cnosa: memagopuuno-axcuonocuieckas Konyenmocgepa, uHmepaxmueHas Kkamezopus, @petim, cyo@peiim, IK6UBATIEHMHOCHTb.

Balaban O.0O. The equivalence of metaphorical-axiological concept sphere with semiotic opposition clear/dirty (based on the material
of English, French, Russian and Ukrainian languages). The article presents the description of metaphorical-axiological concept sphere
with semiotic opposition clear/dirty in English, French, Russian and Ukrainian. It is determined that metaphorical-axiological concept sphere
with semiotic opposition clear/dirty refers to the type of equivalent metaphorical concepts in all above mentioned languages.

Key words: metaphorical-axiological concept sphere, interactive category, frame, subframe, equivalence.
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nocTMojiepHy [Axumayk 1998]; 2) mepuinomsopuuii: MmetadopuyHa TepMiHOcHcHTeMa apxiTekTypu [binan 1996],
Metadopa B mpodeciiiHili MoBi exoHoMmicTiB [Maxnuipka 2001], MeTadopuyHa OCHOBa TEPMiIHOTBOPCHHS
nigcucteMu MammHOOynyBaHHs [JIutBunako 2007], metadopuyni TepMinu niagmMoBH ¢inancis [Kpumrans 2003]; 3)
KoeHimuseHutl: TATIONOTiS KorHiTHBHOI Metadopu [['puropam 1996, ITomoma 2003], xoHmentyaipHa MeTadopa
[Uenku 2000, 2002], [Paxinina 2000, 2002], meTadopuyHi KoHIIENITH [ ANeKciiBa
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